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2 für de 1887 ätföljes af en bilaga, fib. 305—337 och ett pro ‚"Tiabiben. 055 
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Det talas werlden ftore hel mängd 
etenſtapsmän, krigare, uppfinnare, misſionärer far man läſa 1 förteckninn 
J London finnes en ſärſtild ſtor by 
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vas, fedan be dro ddda. Och ftor att ben 
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OF 
one af en anledning, den andre ar en annan. ' 
4 Den dra, hwarmed fadana mans namn utbaſunas, uppwäcklt h 
mora begär att ockſä utmärka fig för att engüng, om möjligt, = 
um i de ſtoras led. Af desſa är det joml fer ſom winna maͤlet — ett „ 
Inga fatal. Det aldra ſtörſta flertalet blir efter, och af detta flertal dula os 
k tanga rent af under i kampen. Hees 
J. Och all denna ftorhet — hwad är den? Idel kaſineusbez Om du ‘ie 
iſtat in ditt namn än fa hiſtoriens blad, hjelper det 74 
0 ide, nar det gäller din ſtällning infir Gud. Manga de främſta ffola ee 
‚ifwa de ytterſta. Stor inför Gud blir du endaſt genom kärleken. cs the 
J. Menniffan är flapad för att wara ſtor. Derföt Nager ock i all mete 
1 ett outplänligt begär att blifwa ſtor. Detta begär dr 1 LE 
odt, fom Gud ſſelf 5 i menniſtan. Det bör derför icke utplaͤnas ufan - 
wärtom uppwäckas och ſtärkas, emedan det är en öͤfwerensſtämmelſe md 1 
Bubs wilja. Ty äfwen Gud will, att hon flall bli ſtor. a ee 
Dieetta begär efter ftorhet kan dock blifwa en menniſtas förderf, nämli⸗ 4 
fen om det gifwer fig in pd orätt wäg för att der ſöka ſtorhet. Det eed 
killer om hwarje af Gud i menniffan nedlagd naftz att nar den werkar ya ett 19 
brwändt jätt, ſä bereder den menniffan undergaͤng. A ar 
Innat än ry att blifwa ftor, jedan detta beg ir kommit in pa orate 
zg. Derför förderſwar är | menniffor för tid och ewighet. 
denſamma till att wara. Menniflan är il Gun 

ftorhet Gr ſäledes att wara Guds ſanna beläte, en gir 
ita Gud öſwer allting och älſta näſtan ſaͤſom fig ſjelf. Denna kärlel haar 
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Br 193 ſtorheten derför, att han fullkomligt liknade 

Dm nu begäret att blifwa ſtor tager denna riktning, att det drifwer 
dig till att med all ifwer fara efter tillwäxt i Guds likhet d. ä. i kärlek, 
dia Cie det föra me till den werkliga ftorheten. Stor infor menniffor fan 
ſeende pä ytire ſtällning eller lefnadswilkor. Den fom i Kriſtus Jeſus äl⸗ 
me. Kr meſt innerligt, meſt vegennyttigt, meft uthälfigt, meſt litt Jeſus, han 
tall infor Gud I himlarnas rife wara den ſtörſte. Störft af allt är für 
llelen. J den ligger allt annat godt inneſlutet. Ty Gud är kärlek. 


üdens wexlande fmä 


for är 1 
214 Sor, mäſte 
donmſtol, pa det att hwar och en ma fa uppbära det, fom ſtett genom krop⸗ 
pen, alltefterſom han har gjort godt eller ondt. — Wi wiſade der, hurn] 
apoſtelen med wi alla menar de troende. Detta har föranledt en broder 
att fräga, burn man härmed flall firena Matt. 25: 31 fol}. ſamt Uppenb. 
20 11 fel. Hwad un angie Matt: 25: 31 följ., [a kallas denna text wis⸗ 
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nom bodde rg fullhet lekamligen. a war den ſanna menſt⸗ 
D Gud, ſom är Krleken. 


0 


fwa; ftor infor Gud kan hwar och en blifwa utan af: 


Tron kan wara ſtark. Den kan flytta berg. Den kan tala med men⸗ 


I i inte och yttre misſion o. ſ. w. Men är den utan farlet, 


fjalens ankar. 


„wigtigaſt af allt, nödwän⸗ 


18 helt ät honom. Ge⸗ 
nin 


et lekamligen. Och Gu 
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t. 5: 10, der apoſtelen ſäger: Wi maͤſte alla uppenbaras infor Kriſti 


ſerligen texten om den ptterſta domen. Men denna benämning ät ej fa 


ütet wilſeledande. Ty der talas ide om den ſlutliga allmänna werldsdo⸗ 


ett Hoppet lifwar modet, gläder hiertat,, 
= § ftdefer krafterna. Utan hoppet wore det omöjligt att lefwa. De, fom für 

lota allt hopp, afhända fig derför lifwet. Mäktigare dn allt annat hopp 
det himmelſke fom oändligt Höjer menniffan öfwer alla denna 
ttd ſmä ting ſamt ſtärker hennes mod och kraft att genom alla] 
ſmaͤrigheter och hinder löpa mot det himmelſta malet. Och dock — när 
llloppet Gr fullbordadt, ffall löparen finna is förſträckligt ſwiken i hoppet,, 
dereſt han ſaknat Kriſti kärlek. Störft af allt 
=  Digaft af allt dr kärleken. Utan kärlek ingen himmel, ingen gemenflap med! 
och Kriſtus i den ewiga haͤrlighete n. 
M̈MMen huru fkall denna kärlek winnas? Allenaſt genom tron pa Jeſus 
Kriſtus, Guds Lam, fom är förjoningen för wära ſynder, och hwars blod! 
grenar frän alla ſynder — en tro fom öfwerläter 
nom tron blir du förenad med Jeſus, genom fire 
im Bit delaktig af hans 
gudawarandets f Och 

belt Jeſus, for ewigt Jeſus. 


natur. Och hans natur är kärleken. Ty i honom bor 
kärleken. Gif big 


6 förekom pa Pletiſtens omſlag ett litet ſtycke om 


4, 


niſtors och englars tungor. Den kan gifwa alla egodelar at de fattiga ], 
Bu... — kan gifwa kroppen ut till att brännas. Den kan uträtta outjäglig 
ſtora w 

sa de den utan wärde inför Gud. Ty i Kriſtus Jeſus är ingenting be“ 
wändt utom tron, fom är werkſam i kärlek. Sä kunna manga — manga 
troshjeltar engäng komma att fa ſtadna utanför Guds rike t mörkret, der 
det ftall wara grat af 
Hoppet är ett fal 
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Det beror alldeles ü. huru det hänger ihop med 

rita perſoner, ftora gods⸗ och husegare, fig med, att de bah 
ftulder, nar det för dem gällt att a fig att offra nägot för mie 

‚fionen. Sädant är allenaft girigbetens ur] Om nägon eger wida ute 

öͤfwer fina ſtulder, fa bir han wal inſe, att ſtulden ej bir hindra honoam 

att gifwa. Annorlunda ſtäller fig faten, om nägon har det fa ſtäldt, att 

han ej kan betala fina ſkulder, d. w. |. att ſtulderna öfwerf uta dhe till. 
gaͤngar. J fadant fall bir if ae 

taga af en annans egendom och gifwa bort, wore det od till mil enen. 

Men han bör da ej ſtanna derwid. Han bir at göra det Hart firfina -— 

fordringsegare, att han ej fan betala dem. A fae 
gräfd ekonomiſt ſtällning och icke lata a weta derom, det dt „ 

bal het, och dertill bir Guds folk ide gira fig ſtyldigt. an 

ſamman bärmed ma äfwen nämnas en annan friga, fom len | 

r det rätt att teftamentera till misfionen, nür man har 

fattiga fla tingar? Detta är preeis detſamma, fom om nägon 
man aaa. gifwer till misſionen, det fa ju de fattiga ſlägtingarne icke 
drfwa, när man engäng är did. Skulle nu Inga andra fü gifwa dn fie | 
ſtulder hafwa och inga fattiga flagti om kunde bebifwa 
n ſaͤ lärer icke Gudd 
ord. Ar det ditt eget det, ſom du har, har du rättighet babe att fett 
ER sifina och att teflamentern. 
Raturligtwis mä ingen mißförſta orb fä, fom wille wi ſrneka, 

att det i förite rummet är en troendes pligt att nödtorfteligen förſörja ig | 

Joch de fina äfwenſom fina gamla, ten fordldrar, om han har ſaͤdana. 
1 Att förſumma detta för att gifwa till mis ee 
inför Gud (Mark. 7: 10 fal). Det ena ma man göra, det andra icke lata. ne 


lig a gjort, näml: 
tätt att 


1 dana, ſom inga 


är manga troende, hwil 


förſamlingen, ſom da ffall omfatta alla folk. Skälen för 
Denna uppfattnings riktighet wore det bit alldeles för widlyftigt att fram:; 
ſtälla. Jag hänwiſar derför till min öfwerſättning af nya teftamentet med 
förklarande anmärkningar. Der har jag under Matt. 25: 32 ſammanfüört 
det wigtigaſte, fom derom är att ſäga. Der paäwiſas äſwen förhällandet 
mellan ſamma text och Uppb. 20: 11 a 
en fearing af 2 Kor. 10. 


lefwande kri 


Ar det gifwa til man { 


an ide gifwa. Ty han har e 


gifwa till misſionen, när man har fattiga ſlä tingat?" 


e wisſerligen ide manga f N ie 


Här fan endaſt Guds ande leda rätt 1 de enſtilda fallen. 


Leimligt förhaͤllande till deras uppoffringar för egen beqwämlighet, Iyg, ꝗ — 
flod - f. w. Och de frufta anda intet. Att det är deras 
att det endaft dr en ſtuld de betala, nar de gifwa, det förſta! aS 
ing har traffat troende, fom anſett det oförſtämdt ſamt blifwit onda, * man 
i enffilba fall welat ſörehälla dem deras ft t i detta affeende. 
kommer en dag, dä wi flola uppenbaras för * na 
at den Swara om eller bed Gud di N. 
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& mebweten om en undern⸗- 


fionen är ingen wälbehaglig fat 7 


For öfrigt är beträffande gifwandet att märka, att ne . Guds born | 
lefwa i den ln, att de pera ett flags bfwerlopsgerning, om de gifwa. Dt 
as eee för 4 ide ſtaͤ i na got 

maͤnga. J, 


Men det | 
ti domſtol. Ack broder, hwad haar 
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a eller läſa den ſamma. 


a | For att tillmötesga en fran f lera Hall gäng efter annan utta 
omma wi att 
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19 oktober 1883 faft 


ick och utſtyrſel ſamt pa parallelſprätens anordning. 
fotetomma icke „penna 


Nägra 
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‘its 1 we) minft tio ex. pa en hand En krona 2 
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b) för ett exemplar, inbundet i klotband med rygg och ho 


00 teona 35 dre; wid reqviſition af minft t 


krona 15 dre per 
fraktkoſtnaden. 


Sand i korsband till Norra Amerika, tilltommer porto 


ezpedieras frän början af Maj iden ordnin 


Attiebelaget A. L. Normans Förla 
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ä bibe 
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nplar, inbundet i belt ſtinnband, En krona 50 ite 


to eg. pa en hand En 
Kända reqvirenter erhälla betalningsanſtänd, om fa önſtas. 


mp infom 
torde med angifwande af tydliga namn och adresſer inſaͤndas ju fori 
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